
ANWENDUNG

VOR INBETRIEBNAHME
 ● Entfernen Sie die Transportverpackung, Klebeband, 

usw. und lassen Sie die Türen ein Weile geöffnet, damit 
das Gerät gut gelüftet wird.

 ● Das Gerät wurde vor Versand gereinigt. Dennoch 
empfehlen wir Ihnen das Innenfach nach Anlieferung 
einmal zu säubern.

 ● Bitte verwenden Sie eine Wandnetzsteckdose vom Typ 
"geerdet, einphasig 220-240V".

 ● Lassen Sie das Gerät eine Stunde im Betrieb, damit das 
Fach kühl genug wird, um Artikel in das Gerät zu legen.

WARTEN SIE 5 MINUTEN VOR EINEM NEUSTART
 ● Wenn Sie das Gerät unmittelbar nach dem Ausschalten 

wieder einschalten, kann das dazu führen, dass die 
Sicherungen  durch hauen, der Kompressor überlastet 
wird und/oder andere Schäden entstehen.

EFFIZIENTER EINSATZ
Bitte halten Sie sich an folgende Anweisungen, um Energie 
zu sparen.

 ● Bitte installieren Sie das Gerät an einem gut gelüfteten 
Ort.

 ● Verwenden Sie das Gerät nicht zum Lagern von Wasser 
oder Lebensmitteln, die Wasser als Lagermedium 
benötigen. Legen Sie niemals frische Meeresfrüchte, die 
noch Wasser enthalten, direkt in das Gerät.

ÜBERPRÜFUNGEN

Zur Gewährleistung der Sicherheit, führen Sie folgende 
Überprüfungen nach der Reinigung des Geräts durch:

 ●
Ist der Stromstecker fest in die entsprechende 
Wandsteckdose eingesteckt? Stellen Sie sicher, dass 
der Stecker nicht ungewöhnlich warm ist.

 ●
Untersuchen Sie das Stromkabel auf Brüche oder 
Schäden. Sollten Sie die kleinste Unregelmäßigkeit 
entdecken, nehmen Sie Kontakt mit dem Händler 
von dem Sie das Gerät gekauft haben oder mit der 
Kundenservice-Abteilung auf.

REINIGEN UND ABTAUEN
Zur Vorbeugung von Gefahren durch Stromschläge oder 
Verletzungen durch den rotierenden Ventilator, ziehen Sie 
das Stromkabel aus der Wand vor dem Reinigen.

AUSSEN UND KÜHLFACH
Wischen Sie es mit einem trockenen, weichen  Tuch ab. 
Bei starker Verschmutzung wischen Sie es mit einem, mit 
Waschmittel befeuchteten, Tuch ab und wischen Sie mit 
einem Tuch mit klaren Wasser nach. 

ACHTUNG:
Schütten Sie kein Wasser direkt auf das Gefriertruhe und 
waschen Sie diesen nicht mit Wasser. Dies könnte zu 
einem Kurzschluss und/oder einem Stromschlag führen.

 ● Reinigen Sie die Gefriertruhe regelmäßig, damit sie 
stets sauber ist.

 ● Verwenden Sie niemals Scheuerpulver, Seifenpulver, 
Waschbenzin, Öl oder heißes Wasser, da diese den 
Lack und die Plastikteile beschädigen.

 ● Öffnen Sie die Tür und wischen Sie mit einem 
Trockentuch nach.
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Sie sollten ein Gefrierfach zwei oder drei Mal im Jahr 
abtauen, wenn das Eis ungefähr 4 mm dick ist. Zum 
Abtauen befolgen Sie diese Schritte:

 ● Setzen Sie das Thermostat auf "Colder" für mindestens 
12 Stunden vor dem Abtauen.

 ● Nach Ablauf dieser Zeit schalten Sie das Gefrierfach 
aus in dem Sie den Stecker aus der Hauptstromquelle 
ziehen.

 ● Entfernen Sie alle Nahrungsmittel aus dem 
Gefrierschrank, wickeln Sie diese in Papier, lagern sie in 
an einem kühlen Ort und lassen die Tür geöffnet.

 ● Nachdem das Abtauen beendet ist, müssen Sie das 
Fach reinigen und trocken wischen.

 ● Schalten Sie das Gerät wieder ein, indem Sie das 
Thermostat auf "Colder" stellen und warten Sie dann 
mindestens eine Stunde bevor Sie die Lebensmittel 
wieder einräumen.

 ● Nach einigen Stunden kann das Thermostat wieder in 
die Originalposition zurückgestellt werden.

ACHTUNG:
Verwenden Sie keinen mechanischen Geräte oder sonstige 
künstliche Mittel, um den Abtauvorgang zu beschleunigen, 
mit Ausnahme solcher, die vom Hersteller empfohlen 
wurden.

ACHTUNG:
Verwenden Sie keine elektrischen Geräte im Innern des 
Lebensmittelfachs des Geräts, es sei denn, diese sind vom 
Hersteller ausdrücklich empfohlene Geräte.

Reinigung vor Inbetriebnahme
Reinigen Sie den Innenraum des Geräts und sämtliches 
Zubehör darin mit lauwarmem Wasser und neutraler Seife, 
bevor Sie es zum ersten Mal benutzen, um den typischen 
Geruch von nagelneuen Produkten zu beseitigen, und 
trocknen sie anschließend alles ab.

Wichtiger Hinweis! Eine gute Belüftung um den 
Kühlschrank herum ist wichtig für das Entweichen von 
Hitze, hohe Geräteeffizienz und niedrigen Stromverbrauch. 
Sorgen Sie deshalb für einen ausreichenden Abstand 
des Kühlschranks im Raum zu anderen Gegenständen. 
Wir empfehlen Ihnen, den Kühlschrank in einem Abstand 
von 75 mm von der Wand, mindestens 100 mm zu 
beiden Seiten von der Wand und 100 mm vom Dach des 
Kühlgeräts entfernt zu positionieren

ABTAUEN/ERSTE INBETRIEBNAHME UND INSTALLATION

Klimaklasse Umgebungstemperatur

SN +10°C bis +32°C

N +16°C bis +32°C

ST +16°C bis +38°C

T +16°C bis +43°C

Das Gerät darf keinem Regen ausgesetzt sein.  
Geräts zirkulieren können; schlechte Zirkulation kann sich 
auf die Leistung auswirken. Eingebaute Geräte sollten nicht 
in der Nähe von Hitzequellen wie Heizungen oder direkter 
Sonneneinstrahlung platziert werden.

Nivellierung
Das Gerät sollte eben stehen, um Vibrationen zu 
verhindern. Zum Nivellieren sollte das Gerät aufrecht 
stehen und beide Einstellvorrichtungen sollten festen 
Kontakt mit dem Boden haben. Sie können die Höhe auch 
einstellen, indem Sie vorn die passende Höhe einstellen (mit 
den Fingern oder einem geeigneten Schlüssel).
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Warnung! Unterbrechen Sie vor der Fehlerbehebung die 
Stromversorgung. Nur ein qualifizierter Elektriker oder eine 
kompetente Person darf eine Fehlerbehebung durchführen, 
die nicht in dieser Anleitung beschrieben ist.

Wichtiger Hinweis!

Reparaturen am Gerät dürfen nur von kompetenten 
Service-Technikern vorgenommen werden. Unsachgemäße 
Reparaturen können zu großen Gefährdungen für den 
Nutzer führen. Wenn Ihr Gerät repariert werden muss, 
nehmen Sie bitte Kontakt mit Ihrem lokalen Kundendienst 
auf.

SOLLTE FOLGENDES PASSIEREN

Problem Lösung

STROMAUSFALL

Öffnen und Schließen Sie die Tür so kurz wie möglich, um einem Entweichen der kühlen 
Luft vorzubeugen.

Wenn möglich, vermeiden Sie es, neue Artikel in den Kühlschrank zu legen, da dies die 
Temperatur im Innern des Fachs erhöht.

Bei längerem Stromausfall legen Sie trockenes Eis in das Gefrierfach.

PROBLEME MIT DEM 
STROMKABEL

Ist das Stromkabel beschädigt, muss es durch ein Spezialkabel oder einen Montagesatz, 
der beim Hersteller oder dem Service-Dienst erhältlich ist, ersetzt werden.

Der Kasten muss so positioniert werden, dass der Stecker an der Wandsteckdose 
zugänglich ist.

BEI LÄNGEREM 
NICHTGEBRAUCH

Nehmen Sie alle Artikel aus dem Fach und ziehen Sie das Stromkabel aus der 
Wandsteckdose.

Reinigen Sie das Innere des Fachs und wischen Sie alles Wasser weg.

Lassen Sie Tür offen stehen, damit das Fach komplett trocknet und der Bildung von 
faulen Gerüchen und Schimmel vorgebeugt wird.

TRANSPORT

Ziehen Sie den Stecker aus der Wandsteckdose.

Wenn Sie das Gerät verstellen, stellen Sie sicher, dass dessen Füße nicht das 
Stromkabel beschädigen.

Lassen Sie die Füße nicht auf die Bodenstufen,  Schwellen, usw. fallen.

ZWISCHENLAGERUNG

Legen Sie ein Stück Holz oder einen ähnlichen Gegenstand zwischen Tür und der 
Haupteinheit, um die Tür am völligen Schließen zu hindern.

Stellen Sie sicher, dass Sie das nicht benützte Gefriertruhe nicht an einem Ort lagern, 
an dem Kinder spielen.

Sollte ein Kind in das Fach einsteigen und sich die Tür schließen, kann das Kind unter 
Umständen die Tür von innen nicht mehr öffnen.
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Bitte überprüfen Sie folgendes, wenn Sie Probleme mit dem Gerät haben. Sollte das Problem auch nach Durchführung der 
Abhilfemaßnahmen bestehen, ziehen Sie den Stromstecker aus der Wandsteckdose.

Legen Sie die im Kühlgerät gelagerten Artikel in einer Kiste oder einem Container. Nehmen Sie dann Kontakt mit dem 
Händler auf, von dem Sie das Gerät gekauft haben und 'halten Sie die Informationen wie unten in "ERFORDERLICHE 
INFORMATIONEN" aufgeführt, bereit.

Zur Vermeidung von Gefahren durch Stromschläge, ziehen Sie das Stromkabel nicht mit nassen Händen aus der 
Wandsteckdose.

Überhaupt keine Kühlung

Wurde die Stromzufuhr unterbrochen?

Ist der Stromstecker aus der Wandsteckdose entfernt?

Sind die Sicherungen des Geschäfts durchgebrannt und/oder der Stromschutzschalter aktiviert?

Ist der Temperaturregler auf AUS geschaltet?

Unzureichende Kühlung

Ist der Aufstellort ausreichend gelüftet?

Ist der Gefrierschrank direktem Sonnenlicht ausgesetzt oder in der Nähe eines Heizkörpers 
oder Ofens aufgestellt?

Werden die Fächer häufig geöffnet und geschlossen?

Sind mehr als die zulässige Menge an Artikeln  gelagert?

Steht der Temperaturregler in Richtung MAX. Wenn es zu kalt ist, drehen Sie ihn in Richtung MIN.

Hat sich eine Menge Frost im Gefrierfach gebildet?

Übermäßige 
Geräuschbildung

Ist der Boden, auf dem das Gerät steht, stabil genug?

Wackelt oder klappert das Gerät?

Steht die Rückenwand des Geräts in Kontakt mit der Wand, usw.?

Befindet sich ein Container oder ähnliches hinter dem Gefriergerät?

Der Kompressor wird ein ziemlich lautes Geräusch von sich geben, kurz nachdem er 

angeschaltet wurde. Dieses Geräusch wird jedoch mit zunehmender Kälte vollständig abklingen.

Kondenswasser am 
Kühlgerät Außen

Kondenswasser kann an der Außenfläche des Geräts und an der Tür während heißer und 
feuchter Tage entstehen, je nach Aufstellort. Das geschieht wenn eine hohe Luftfeuchtigkeit 
besteht und Wasserpartikel sich auf kalten Oberflächen sammeln. Das ist normal.  Wischen Sie 
das Kondenswasser mit einem trockenen Tuch weg.

Die Umgebung des 
Gefrierfachs fühlt sich 
heiß an

Besonders im Sommer oder beim Start des Geräts fühlt sich die Umgebung des Gefrierfachs 
heiß an, weil das Gefrierfach im  Innern eine Leitung für Abstrahlung und Verhinderung von 
Kondenswasserbildung hat. Die Hitze hat keinen Effekt auf die Nahrungsmittel im Innern.

Pipe
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TEILENUMMER UND FUNKTION

Modell NR:  

elektrischen Steuerteil 

FC319D4AW1

12

FC321D4AWLE

elektrischen Steuerteil 

LEDLED

�+�L�Q�Z�H�L�V��
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elektrischen Steuerteil 

LEDLED

FC386D4AWLYE MCF189E

elektrischen Steuerteil 

LED

FC247D4AWLE MCF248E 
MCF189E1 



UMGANG MIT DEM GERÄT
Installation: Sämtliche elektrischen Arbeiten, die für die 
Installation des Geräts notwendig sind, MÜSSEN von 
Fachpersonal ausgeführt werden

Achtung: DIESES GERÄT MUSS GEERDET SEIN

Bevor Sie am Strom anschließen, klären Sie folgendes:

Stromverbindung

Die elektrische Sicherheit ist nur gewährleistet, wenn das 
Erdungssystem in Ihrem Haus mit den entsprechenden, 
lokalen Richtlinien übereinstimmt.

Beschädigen Sie nicht den Kühlmittelkreislauf.

Unterlassen Sie es, das Stromkabel zu verbiegen, 
auseinander zu zerren oder zu ziehen, damit kein 
Stromschlag entsteht.

Verwenden Sie keine elektrischen Geräte im Innern der 
Lebensmittelfächer des Geräts, es sei denn, diese sind vom 
Hersteller ausdrücklich empfohlene Geräte.

Stellen Sie sicher, dass die Stromsteckdose für die maximale 
Stromversorgung der Maschine geeignet ist (Sicherungen im 
Stromkreis müssen 13A betragen).

Die Spannungsversorgung sollte die gleiche sein, wie die in 
den technischer Spezifikationen, die auf dem Typenschild 
des Geräts stehen.

Das Gerät muss geerdet sein und den anwendbaren 
Gesetzen entsprechen.

Nach der Installation muss die Steckdose leicht erreichbar sein.

 Sind die Steckdosen in Ihrem Haus nicht geeignet für den 
mitgelieferten Stromstecker des Geräts, prüfen Sie mit einem 
Elektro-Fachmann ob es einen geeigneten Ersatz gibt.

Der Einsatz von Adaptern, Mehrfachsteckverbindern oder 
Verlängerungskabeln wird nicht empfohlen.

Das Gerät muss an eine 220-240 Volt 50Hz 
Wechselstromversorgung mithilfe eines Dreifachsteckers, 
der entsprechend geerdet und mit einer 13 A Sicherung 
geschützt ist, angeschlossen sein.

Muss die Sicherung ausgewechselt werden, verwenden 
Sie nur eine 13 A Sicherung, die den BS1363/A Standards 
entspricht.

Der Stecker enthält eine entnehmbare 
Sicherungsabdeckung, die nach Austausch der 
Sicherung wieder aufgesetzt werden muss. Geht die 
Sicherungsabdeckung verloren oder wird beschädigt, 
darf der Stecker solange nicht benutzt werden, bis die 
Abdeckung ersetzt wurde bzw. muss der Stecker ersetzt 
werden.

Ein beschädigter sollte so nahe wie möglich am 
Steckerkörper abgeschnitten werden, die Sicherung sollte 
entfernt und der Stecker sicher entsorgt werden.

Steckerersatz (gilt nur für GB & Irland)
Für den Fall, dass Sie den Stecker ersetzen müssen, sind 
die Drähte wie folgt farbig markiert:

Blau - Neutral "N"

Braun - Stromführend "L"

Grün und Gelb - Erdung "E"

Da die Farben der Drähte im Stromkabel möglicherweise 
nicht mit den Farbmarkierungen der Klemme in Ihrem 
Stecker übereinstimmen, gehen Sie wie folgt vor:

Der grüne & gelbe Draht muss mit der Klemme verbunden 
werden, die mit dem Buchstaben "E" oder mit dem 
Erdungssymbol gekennzeichnet ist.

Der blaue Draht muss an die Klemme, die mit dem 
Buchstaben "N" markiert ist, angeschlossen werden.

Der braune Draht muss an die Klemme, die mit dem 
Buchstaben "L" markiert ist, angeschlossen werden.

Ist das Stromkabel beschädigt, muss es vom Hersteller 
oder von einem seiner Service-Händler oder einer anderen 
qualifizierten Personen ausgetauscht werden, damit 
Gefahren vermieden werden.

Grün-Gelbes Kabel mit „E“ 
oder – Erdung ┴ verbinden

Braunes Kabel mit 
„L“ Stromführend 
verbinden

Blaues Kabel 
mit „N“ Neutral 

verbinden

Die Spezifikationen können sich ändern, sehen Sie 
daher auf dem  Stromkreisschild auf der Rückwand der 
Tiefkühltruhe nach.
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�*�H�V�F�K�l�I�W�����L�Q���G�H�P���6�L�H���G�D�V���3�U�R�G�X�N�W���J�H�N�D�X�I�W���K�D�E�H�Q��

�(�1�7�6�2�5�*�8�1�*���'�(�6���*�(�5�b�7�(�6
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chest freezer

chest freezer

short time period as possible.

220-240

Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in 
structure, clear of obstruction.

This appliance is intended to be used in household and
similar applications such as

- staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments;

- farm houses and by clients in hotels, motels and other
residential type environments;

- bed and breakfast type environments;

-catering and similar non-retail applications
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Colder

Colder
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 chest freezer
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Colder
Cold
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Eleectric CControl 

FC319D4AW1

12

FC321D4AWLE

�������	�


Eleectric CControl 

Wheel

Model NO.: 

�/�P�U�F��
�°�� �5�P �H�F�U �U�I�F �C�F�T�U �F�O�F�S�H�Z �F�G�G�J�D�J�F�O�D�Z �P�G �U�I�J�T �Q�S�P�E�V�D�U�
 �Q�M�F�B�T�F �Q�M�B�D�F �B�M�M �T�I�F�M�W�F�T�

�E�S�B�X�F�S�T �P�O �U�I�F�J�S �P�S�J�H�J�O�B�M �Q�P�T�J�U�J�P�O �B�T �U�I�F �J�M�M�V�T�U�S�B�U�J�P�O �B�C�P�W�F��

�������	�


Eleectric CControl 

Wheel

LED

LED

FC386D4AWLYE MCF189E

Eleectric CControl 

�������	�


��������

LED

FC247D4AWLE MCF248E 
MCF189E1 
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INFORMACIÓN DE SEGURIDAD Y DE ADVERTENCIA  1-7

MODO DE EMPLEO ---------------------------------------------------

DESCONGELAMIENTO /PRIMER USO E INSTALACIÓN  - 9

EN CASO DE QUE OCURRA LO SIGUIENTE  ------------- 10-11

 -----------------------12

REGULACIÓN DE LA TEMPERATURA Y  

DESCRIPCIÓN DEL APARATO  ------------------------------

ELIMINACIÓN DEL APARATO  -------------------------------------16

�3�R�U���V�X���S�U�R�S�L�D���V�H�J�X�U�L�G�D�G��
�\���S�D�U�D���X�V�D�U�O�R��

�F�R�U�U�H�F�W�D�P�H�Q�W�H�����D�Q�W�H�V���G�H��
�L�Q�V�W�D�O�D�U���\���X�W�L�O�L�]�D�U���S�R�U���S�U�L�P�H�U�D��
�Y�H�]���H�O���D�S�D�U�D�W�R�����O�H�D��
�G�H�W�H�Q�L�G�D�P�H�Q�W�H���H�V�W�H���P�D�Q�X�D�O��
�G�H�O���X�V�X�D�U�L�R�����L�Q�F�O�X�L�G�R�V���O�R�V��
�F�R�Q�V�H�M�R�V���\���O�D�V���D�G�Y�H�U�W�H�Q�F�L�D�V����
�$���I�L�Q���G�H���H�Y�L�W�D�U���H�U�U�R�U�H�V��
�L�Q�Q�H�F�H�V�D�U�L�R�V���\���D�F�F�L�G�H�Q�W�H�V�����H�V��
�L�P�S�R�U�W�D�Q�W�H���T�X�H���V�H���D�V�H�J�X�U�H���G�H��
�T�X�H���W�R�G�D�V���O�D�V���S�H�U�V�R�Q�D�V���T�X�H��
�X�W�L�O�L�F�H�Q���H�O���D�S�D�U�D�W�H���H�V�W�p�Q��
�S�U�R�I�X�Q�G�D�P�H�Q�W�H���I�D�P�L�O�L�D�U�L�]�D�G�R�V��
�F�R�Q���V�X���X�V�R���\���F�D�U�D�F�W�H�U�t�V�W�L�F�D�V��
�G�H���V�H�J�X�U�L�G�D�G��
�*�X�D�U�G�H���H�V�W�D�V���L�Q�V�W�U�X�F�F�L�R�Q�H�V���\��
�D�V�H�J�~�U�H�V�H���G�H���P�D�Q�W�H�Q�H�U�O�D�V��
�F�R�Q���H�O���D�S�D�U�D�W�R���V�L���O�R���W�U�D�V�O�D�G�D���R��
�Y�H�Q�G�H�����G�H���I�R�U�P�D���T�X�H��
�F�X�D�O�T�X�L�H�U���S�H�U�V�R�Q�D���T�X�H���O�R��
�X�W�L�O�L�F�H���G�X�U�D�Q�W�H���V�X���Y�L�G�D���~�W�L�O���H�V�W�p��
�L�Q�I�R�U�P�D�G�R���G�H�E�L�G�D�P�H�Q�W�H��
�D�F�H�U�F�D���G�H�O���X�V�R���\���V�X�V��
�F�D�U�D�F�W�H�U�t�V�W�L�F�D�V���G�H���V�H�J�X�U�L�G�D�G��
�3�D�U�D���J�D�U�D�Q�W�L�]�D�U���O�D���V�H�J�X�U�L�G�D�G��
�S�H�U�V�R�Q�D�O���\���G�H���O�D���S�U�R�S�L�H�G�D�G����
�U�H�V�S�H�W�H���O�D�V���S�U�H�F�D�X�F�L�R�Q�H�V���G�H��
�H�V�W�D�V���L�Q�V�W�U�X�F�F�L�R�Q�H�V���G�H�O��
�X�V�X�D�U�L�R�����\�D���T�X�H���H�O���I�D�E�U�L�F�D�Q�W�H��
�Q�R���V�H���K�D�U�i���U�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���G�H���O�R�V��
�G�D�x�R�V���F�D�X�V�D�G�R�V���S�R�U���R�P�L�V�L�y�Q��

�6�H�J�X�U�L�G�D�G���G�H���O�R�V���Q�L�x�R�V���\��

�R�W�U�D�V���S�H�U�V�R�Q�D�V���Y�X�O�Q�H�U�D�E�O�H�V
� �(�Q���F�R�Q�I�R�U�P�L�G�D�G���F�R�Q���O�D�V
�Q�R�U�P�D�V���(�1

�(�V�W�H���D�S�D�U�D�W�R���S�X�H�G�H���V�H�U��
�X�W�L�O�L�]�D�G�R���S�R�U���Q�L�x�R�V���P�D�\�R�U�H�V���G�H��
�����D�x�R�V���\���S�R�U���S�H�U�V�R�Q�D�V���F�R�Q��
�F�D�S�D�F�L�G�D�G�H�V���I�t�V�L�F�D�V����
�V�H�Q�V�R�U�L�D�O�H�V���R���P�H�Q�W�D�O�H�V��
�U�H�G�X�F�L�G�D�V���R���I�D�O�W�D���G�H��
�H�[�S�H�U�L�H�Q�F�L�D���\���F�R�Q�R�F�L�P�L�H�Q�W�R�V���V�L��
�H�V�W�i�Q���V�X�S�H�U�Y�L�V�D�G�R�V���R���K�D�Q��
�U�H�F�L�E�L�G�R���L�Q�V�W�U�X�F�F�L�R�Q�H�V���U�H�O�D�W�L�Y�D�V��
�D�O���X�V�R���G�H�O���D�S�D�U�D�W�R���G�H���I�R�U�P�D��
�V�H�J�X�U�D���\���V�L���F�R�P�S�U�H�Q�G�H�U���O�R�V��
�U�L�H�V�J�R�V���D�V�R�F�L�D�G�R�V�����/�R�V���Q�L�x�R�V��
�Q�R���G�H�E�H�Q���M�X�J�D�U���F�R�Q���H�O���D�S�D�U�D�W�R����
�/�D���O�L�P�S�L�H�]�D���\���H�O���P�D�Q�W�H�Q�L�P�L�H�Q�W�R��
�Q�R���G�H�E�H�Q���U�H�D�O�L�]�D�U�O�R�V���Q�L�x�R�V���V�L�Q��
�V�X�S�H�U�Y�L�V�L�y�Q��

� �(�Q���F�R�Q�I�R�U�P�L�G�D�G���F�R�Q���O�D�V
�Q�R�U�P�D�V���,�(�&

�(�V�W�H���D�S�D�U�D�W�R���Q�R���K�D���V�L�G�R��
�G�L�V�H�x�D�G�R���S�D�U�D���T�X�H���O�R���X�W�L�O�L�F�H�Q��
�S�H�U�V�R�Q�D�V�����L�Q�F�O�X�L�G�R�V���Q�L�x�R�V�����F�R�Q��
�F�D�S�D�F�L�G�D�G�H�V���I�t�V�L�F�D�V�����V�H�Q�V�R�U�L�D�O�H�V��
�R �P�H�Q�W�D�O�H�V���U�H�G�X�F�L�G�D�V�����R���F�R�Q
�I�D�O�W�D���G�H���H�[�S�H�U�L�H�Q�F�L�D���R��
�F�R�Q�R�F�L�P�L�H�Q�W�R�V�����D���P�H�Q�R�V���T�X�H��
�H�V�W�p�Q���V�X�S�H�U�Y�L�V�D�G�R�V���R���U�H�F�L�E�D�Q��
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�D�S�D�U�D�W�R�V���H�O�p�F�W�U�L�F�R�V���G�H�Q�W�U�R���G�H��
�O�R�V���F�R�P�S�D�U�W�L�P�H�Q�W�R�V���G�H��
�D�O�P�D�F�H�Q�D�P�L�H�Q�W�R���G�H���D�O�L�P�H�Q�W�R�V��
�G�H�O���D�S�D�U�D�W�R�����D���P�H�Q�R�V���T�X�H��
�V�H�D�Q���G�H�O���W�L�S�R���U�H�F�R�P�H�Q�G�D�G�R��
�S�R�U���H�O���I�D�E�U�L�F�D�Q�W�H��

� �'�9�(�5�7�(�1�&�,�$�����(�O
�U�H�I�U�L�J�H�U�D�Q�W�H���\���H�O���D�L�V�O�D�P�L�H�Q�W�R
�V�R�Q���L�Q�I�O�D�P�D�E�O�H�V�����3�D�U�D
�G�H�V�H�F�K�D�U���H�O���D�S�D�U�D�W�R�����O�O�p�Y�H�O�R
�D���X�Q���F�H�Q�W�U�R���D�X�W�R�U�L�]�D�G�R���G�H
�H�O�L�P�L�Q�D�F�L�y�Q���G�H���U�H�V�L�G�X�R�V�����1�R
�O�R���H�[�S�R�Q�J�D�Q���D���O�O�D�P�D�V��

� �$�'�9�(�5�7�(�1�&�,�$�����$�O���F�R�O�R�F�D�U
�H�O���D�S�D�U�D�W�R�����D�V�H�J�~�U�H�V�H���G�H
�T�X�H���H�O���F�D�E�O�H���H�O�p�F�W�U�L�F�R���Q�R
�H�V�W�p���D�W�U�D�S�D�G�R���Q�L���G�D�x�D�G�R��

� �$�'�9�(�5�7�(�1�&�,�$�����1�R���F�R�O�R�T�X�H
�P�~�O�W�L�S�O�H�V���W�R�P�D�V���S�R�U�W�i�W�L�O�H�V���Q�L
�I�X�H�Q�W�H�V���G�H���D�O�L�P�H�Q�W�D�F�L�y�Q
�S�R�U�W�i�W�L�O�H�V���H�Q���O�D���S�D�U�W�H���W�U�D�V�H�U�D
�G�H�O���D�S�D�U�D�W�R��

�5�H�I�U�L�J�H�U�D�Q�W�H
�(�O���F�L�U�F�X�L�W�R���G�H���U�H�I�U�L�J�H�U�D�Q�W�H���G�H�O��
�D�S�D�U�D�W�R���F�R�Q�W�L�H�Q�H���U�H�I�U�L�J�H�U�D�Q�W�H��
�L�V�R�E�X�W�H�Q�R�����5�������D�������X�Q���J�D�V��
�Q�D�W�X�U�D�O���F�R�Q���X�Q���D�O�W�R���Q�L�Y�H�O���G�H��
�F�R�P�S�D�W�L�E�L�O�L�G�D�G��
�P�H�G�L�R�D�P�E�L�H�Q�W�D�O�����T�X�H���V�L�Q��
�H�P�E�D�U�J�R���H�V���L�Q�I�O�D�P�D�E�O�H������
�'�X�U�D�Q�W�H���H�O���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H���\���O�D��
�L�Q�V�W�D�O�D�F�L�y�Q���G�H�O���D�S�D�U�D�W�R����
�D�V�H�J�~�U�H�V�H���G�H���T�X�H���Q�L�Q�J�~�Q��
�F�R�P�S�R�Q�H�Q�W�H���G�H�O���F�L�U�F�X�L�W�R���G�H�O��
�U�H�I�U�L�J�H�U�D�Q�W�H���U�H�V�X�O�W�H���G�D�x�D�G�R����
�(�O���U�H�I�U�L�J�H�U�D�Q�W�H�����5�������D�����H�V��
�L�Q�I�O�D�P�D�E�O�H������

� �$�'�9�(�5�7�(�1�&�,�$�����/�D�V
�Q�H�Y�H�U�D�V���F�R�Q�W�L�H�Q�H�Q
�U�H�I�U�L�J�H�U�D�Q�W�H���\���J�D�V�H�V���G�H�Q�W�U�R
�G�H�O���D�L�V�O�D�P�L�H�Q�W�R�����6�H���G�H�E�H
�G�H�V�H�F�K�D�U���H�O���U�H�I�U�L�J�H�U�D�Q�W�H���\
�O�R�V���J�D�V�H�V���G�H���I�R�U�P�D
�S�U�R�I�H�V�L�R�Q�D�O�����\�D���T�X�H���S�R�G�U�t�D�Q
�S�U�R�Y�R�F�D�U���O�H�V�L�R�Q�H�V���R�F�X�O�D�U�H�V
�R �L�J�Q�L�F�L�y�Q�����$�V�H�J�~�U�H�V�H���G�H
�T�X�H���O�R�V���W�X�E�R�V���G�H�O���F�L�U�F�X�L�W�R��
�U�H�I�U�L�J�H�U�D�Q�W�H���Q�R���H�V�W�p�Q��
�G�D�x�D�G�R�V���D�Q�W�H�V���G�H���G�H�V�H�F�K�D�U��
�F�R�U�U�H�F�W�D�P�H�Q�W�H���H�O���D�S�D�U�D�W�R��

�$�'�9�(�5�7�(�1�&�,�$�����U�L�H�V�J�R����
�G�H���L�Q�F�H�Q�G�L�R
�6�L���H�O���F�L�U�F�X�L�W�R���G�H�O���U�H�I�U�L�J�H�U�D�Q�W�H��
�H�V�W�i���G�D�x�D�G�R��
���(�Y�L�W�H���O�D�V���O�O�D�P�D�V���Y�L�Y�D�V���\���O�D�V��
�I�X�H�Q�W�H�V���G�H���L�J�Q�L�F�L�y�Q��
���9�H�Q�W�L�O�H���E�L�H�Q���O�D���V�D�O�D���H�Q���O�D���T�X�H��
�H�V�W�p���V�L�W�X�D�G�R���H�O���D�S�D�U�D�W�R��

� �$�'�9�(�5�7�(�1�&�,�$�����6�L���H�O���F�D�E�O�H
�H�O�p�F�W�U�L�F�R���U�H�V�X�O�W�D�U�D���G�D�x�D�G�R��
�G�H�E�H���V�X�V�W�L�W�X�L�U�V�H���F�R�Q���X�Q
�F�D�E�O�H���H�V�S�H�F�L�D�O���R���X�Q
�H�Q�V�D�P�E�O�D�M�H���I�D�F�L�O�L�W�D�G�R���S�R�U���H�O
�I�D�E�U�L�F�D�Q�W�H���R���V�X���D�J�H�Q�W�H���G�H
�V�H�U�Y�L�F�L�R��

�6�X�V�W�L�W�X�L�U���O�D���O�X�]���/�(�'��
� �$�'�9�(�5�7�(�1�&�,�$��

�Q�R���G�H�E�H���V�X�V�W�L�W�X�L�U���O�D���O�X�]���/�(�'����
�6�L���O�D���O�X�]���/�(�'���H�V�W�i���G�D�x�D�G�D����
�S�y�Q�J�D�V�H���H�Q���F�R�Q�W�D�F�W�R���F�R�Q���O�D��
�O�t�Q�H�D���G�H���D�W�H�Q�F�L�y�Q���D�O���F�O�L�H�Q�W�H��
�S�D�U�D���S�H�G�L�U���D�\�X�G�D��

�£�(�O���X�V�X�D�U�L�R��

Si el producto 

LED tiene la luz ��

Si el producto 

LED tiene la luz 



MODO DE EMPLEO

ANTES DE USAR 
 ● Elimine el envoltorio de envío, la cinta, etc. y deje las 

puertas abiertas para ventilar el aparato.

 ● La unidad se limpia antes del envío. Sin embargo, se 
recomienda limpiar el compartimento interior  después 
del envío.

 ● Inserte el enchufe de alimentación de corriente al toma 
corriente de la pared, tipo “toma a tierra monofásica, 
230V.”

 ● Deje que la unidad funcione durante aproximadamente 
1 hora para enfriar el compartimiento antes de colocar 
elementos en el aparato.

ESPERE 5 MINUTOS O MÁS ANTES DE VOLVER 
A ENCENDER

 ● Si enciende la unidad en forma inmediata después 
de haberla apagado puede causar que se vuelen 
los fusibles y se active el interruptor de circuito, el 
compresor puede sobrecargarse o puede producirse 
daño.

USO EFICAZ
Siga las siguientes instrucciones para ahorrar en el 
consumo de electricidad.

 ● Para impedir que se escape aire del congelador 
horizontal abra y cierre la puerta rápidamente y 
mantenga la puerta abierta lo menos posible.

 ● Instale la unidad en un lugar bien ventilado.

 ● No use la unidad para almacenar agua o comida que 
necesite agua como medio de almacenaje. Nunca 
coloque mariscos frescos que contengan agua 
directamente en la unidad.

VERIFICACIONES
Para comprobar la seguridad, realice las siguientes 
verificaciones después de limpiar la unidad:

 

¿Está el cable de alimentación enchufado en una toma 
dedicada de pared? Verifique que el cable no esté 
inusualmente caliente.

 

Verifique que el cable no tenga raspaduras ni daños. 
Si observara la menor irregularidad, comuníquese con 
el distribuidor al que le compró la unidad o con nuestro 
departamento de atención al cliente.

LIMPIEZA Y DESCONGELAMIENTO
Para evitar peligros por descargas eléctricas o lesiones 

por la rotación del ventilador de circulación, desconecte el 
cable de la toma de la pared antes de limpiarlo.

EXTERIOR
Limpie con un paño suave y seco. Si está muy sucio, limpie 
con un paño humedecido con detergente. Luego enjuague 
con un trapo que haya sido sumergido en agua limpia.

ADVERTENCIA:
No arroje agua directamente en el congelador horizontal y 
no enjuague con agua. Podría producirse un corto circuito 
o una descarga eléctrica. 

 ● Limpie el congelador horizontal en forma regular para 
mantenerlo limpio en todo momento.

 ● Nunca use polvo abrasivo, polvo detergente, bencina, 
aceite u alcohol, ya que dañarán los componentes 
plásticos y la pintura.

 ● Abra la puerta y limpie con un paño seco.

Scrub brush
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Debe descongelar el compartimento del congelador dos o 
tres veces al año cuando el hielo tiene un grosor de 4 mm. 
Para descongelar, siga estos pasos:

 ● Ponga el termostato en “Colder” al menos 12 horas antes 
de descongelar.

 ● Después de este tiempo, desenchufe el cable de  
alimentación y desconecte el congelador.

 ● Saque todos los alimentos del congelador, envuélvalos 
en papel y almacénelos en un lugar frío, y deje la puerta 
abierta.

 ● Cuando se descongeló, se debe limpiar y secar el 
compartimento.

 ● Vuelva a conectar el dispositivo, coloque el termostato 
en “Colder” y espere un ahora para colocar los alimentos.

 ● Después de unas horas se puede colocar el termostato 
en su posición original

ADVERTENCIA:
No use dispositivos mecánicos u otros medios artificiales 
para acelerar el proceso de descongelamiento, que no 
sean los recomendados por el fabricante.

ADVERTENCIA:
No use un dispositivo eléctrico dentro del compartimento 
de almacenamiento de comida, a menos que haya sido 
recomendado por el fabricante.

Limpieza antes de usar 
Antes de usar el aparato por primera vez, lave el interior y 
todas las partes internas con agua tibia y jabón neutro, con 
el fin de eliminar el característico olor de un producto nuevo 
y luego séquelo cuidadosamente.

¡Importante! Es necesario tener una buena ventilación 
alrededor del refrigerador para permitir la disipación del 
calor, una gran eficiencia y un bajo consumo de energía. 
Por esta razón, debe haber espacio lo suficientemente 
despejado alrededor del refrigerador. Es aconsejable que 
exista una separación de 75 mm entre la parte trasera del 
refrigerador y la pared; por lo menos 100 mm de espacio 
a los dos lados, y un espacio de más de 100 mm desde la 
parte superior al techo

DESCONGELAMIENTO /PRIMER USO E INSTALACIÓN

Clase de clima Temperatura ambiente

SN +10°C a +32°C

N +16°C a +32°C

ST +16°C a +38°C

T +16°C a +43°C

No se debe exponer el aparato a la lluvia. Se debe 
dejar circular aire suficiente en la sección trasera de los 
aparatos ya que una circulación escasa podría afectar el 
desempeño. Los aparatos integrados deben colocarse lejos 
de fuentes de calor tales como calentadores y de la luz 
solar directa

Nivelación
El aparato debe estar nivelado para eliminar la vibración.  
Para nivelar el aparato, debe estar en posición vertical y 
los dos ajustadores deben estar firmemente en contacto 
con el suelo. También puede ajustar el nivel, si desatornilla 
el ajustador de nivel adecuado en la parte delantera (utilice 
sus dedos o una llave adecuada).
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¡Advertencia! Antes de resolver problemas, desconecte 
la fuente de alimentación. Sólo un electricista cualificado 
o persona competente debe llevar a cabo la resolución de 
problemas que no están en el manual.

¡Importante!

Sólo técnicos competentes pueden realizar las 
reparaciones del aparato. Las reparaciones inadecuadas 
pueden dar lugar a riesgos significativos para el usuario. Si 
su equipo necesita reparación, póngase en contacto con su 
distribuidor o su Centro local de Servicio al Cliente.

EN CASO DE QUE OCURRA LO SIGUIENTE

Solución Problema

FALLO DE CORRIENTE 

Minimice la apertura y el cierre de la puerta para evitar que se escape el aire frío. 

Evite colocar nuevos elementos en el refrigerador ya que esto elevará la temperatura en 
el interior del compartimento. 

En caso de una suspensión de energía prolongada, coloque hielo seco en

el compartimento del congelador.

PROBLEMAS CON EL CABLE 
DE ALIMENTACIÓN

Si el cable de alimentación está dañado, hay que sustituirlo por un cable especial o 
ensamble suministrado por el fabricante o el agente de servicio. 

Debe colocarse la exposición de manera que se pueda introducir el enchufe en la toma 
de la pared

CUANDO NO SE USA POR UN 
PERÍODO PROLONGADO

Retire todos los artículos del compartimiento y desconecte el cable de alimentación de 
la toma de la pared. 

Limpie el interior del compartimiento y seque toda el agua. 

Para evitar la formación de moho y malos olores, dejar la puerta abierta para secar el 
compartimiento por completo.

TRANSPORTE

Desconecte el cable de alimentación de la toma de pared

Al mover el aparato, asegúrese de que los pies no dañar el cable de alimentación

No permita que el pie golpee contra el piso pasos, umbrales, etc. 

ALMACENAMIENTO 
TEMPORARIO

Coloque la pieza de madera u otro elemento similar entre la puerta y la unidad principal 
para evitar el cierre completo de la puerta.  

Asegúrese de no guardar el congelador horizontal no utilizado en un lugar donde los 
niños juegan

SI un niño entra al compartimento y se cierra la puerta, puede que el niño no sea capaz 
de abrir la puerta desde el interior.
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Compruebe lo siguiente si tiene problemas con la unidad. Si el problema persiste después de tomar las acciones correctivas 
adecuadas, desconecte el cable de alimentación de la toma de pared. 

Transfiera los elementos almacenados en el refrigerador a una caja u a otro recipiente. Luego contacte al distribuidor al que 
le compró este producto, y esté preparado para proporcionar la información prevista en la "INFORMACIÓN REQUERIDA" a 
continuación. 

Para evitar cualquier peligro de descargas eléctricas, no desconecte el cable de alimentación de la toma de la pared con las 
manos mojadas. 

No refrigera para nada

¿Se interrumpió el suministro eléctrico?

¿Está el cable de alimentación desconectado de la toma de corriente?

¿Están los fusibles de potencia quemados o el interruptor de circuito activado? 

¿Está OFF (apagado) el control de la temperatura? 

Refrigeración 
inadecuada

¿Está ventilado el lugar de instalación?

¿Está el congelador expuesto a la luz solar directa, cerca de un calentador o una estufa?  

¿Se abren y cierran las tapas con frecuencia? 

¿Hay elementos almacenados más allá de la línea de carga? 

¿Está el control de temperatura en la dirección de MAX? Si hace demasiado frío, gire la rueda 
en la dirección de MIN. 

¿Hay una gran cantidad de formación de escarcha en el congelador? 

Ruido excesivo

¿Es el suelo debajo del congelador lo suficientemente robusto? 

¿Se sacude o vibra la unidad? 

¿Está el panel posterior de la unidad en contacto con una pared, etc.?

¿Hay un contenedor o algo detrás del refrigerador?

El compresor genera un sonido bastante fuerte durante un tiempo después de que se inicia el 
funcionamiento. El ruido cesará junto con la refrigeración.

Condensación en el 
Exterior del refrigerador

Se puede formar condensación en el exterior de la unidad y la puerta durante días cálidos o 
húmedos o dependiendo del lugar de instalación. Esto ocurre cuando la humedad es alta y hay 
partículas de agua en las superficies frías. Esto es normal. Seque la condensación con un paño 
seco.

La circunferencia del 
arcón del refrigerador se 
siente caliente

Especialmente en verano o en el período que comienza a funcionar, la circunferencia del arcón 
del congelador se siente caliente, ya que el arcón del congelador tiene un tubo en el interior 
pata la radiación y la prevención de la condensación. El calor no afecta a la mercadería en el 
interior. 

Pipe
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NOMBRE Y FUNCIÓN DE LAS PARTES
 
 

control eléctrico

FC319D4AW1

12

FC321D4AWLE

control eléctrico

�1�R�W�D��

! �3�D�U�D���F�R�Q�V�H�J�X�L�U���O�D���P�H�M�R�U���H�I�L�F�L�H�Q�F�L�D���H�Q�H�U�J�p�W�L�F�D���G�H���H�V�W�H���S�U�R�G�X�F�W�R�����F�R�O�R�T�X�H���W�R�G�R�V���O�R�V
�H�V�W�D�Q�W�H�V���\���F�D�M�R�Q�H�V���H�Q���V�X���S�R�V�L�F�L�y�Q���R�U�L�J�L�Q�D�O���V�H�J�~�Q���V�H���P�X�H�V�W�U�D���H�Q���O�D���L�O�X�V�W�U�D�F�L�y�Q���D�Q�W�H�U�L�R�U��

  Modelo Nº��

control eléctrico

FC386D4AWLYE

LED

LED

MCF189E

LED

control eléctrico

FC247D4AWLE MCF248E 
MCF189E1



DESCRIPCIÓN DEL APARATO
Instalación Cualquier trabajo eléctrico que se requiera 
para la instalación del aparato deberá ser realizada por 
un electricista calificado

Advertencia: ESTE APARATO DEBE SER CONECTADO A 
TIERRA

Antes de realizar cualquier conexión eléctrica, garantice lo 
siguiente:

Conexión eléctrica

La seguridad eléctrica está garantizada sólo cuando el 
sistema de puesta a tierra de su casa está en conformidad 
con las normas locales relacionadas.

No dañe el circuito refrigerante.

No doble, estire o tire del cable de alimentación para evitar 
descargas eléctricas.

No use aparatos eléctricos dentro de los compartimentos 
de almacenamiento de alimentos del aparato, a menos que 
sean del tipo recomendado por el fabricante.

Asegúrese de que la toma de corriente es adecuada para la 
potencia máxima de la máquina (los fusibles en el circuito de 
alimentación debe ser de 13 amperios).

La tensión de alimentación debe ser la misma que la indicada 
en las especificaciones técnicas y la placa de características 
del aparato.

El uso de adaptadores, conectores múltiples o cables de 
extensión no es recomendable.

El aparato debe estar conectado a una fuente de 220-240 
voltios 50Hz CA por medio de un enchufe de tres clavijas, 
adecuadamente conectado a tierra y protegido por un 
fusible de 13 amperios.

Si el fusible necesita ser reemplazado, debe utilizarse un fusible 
de 13 amperios aprobado para las normas BS1363/A.

Si se pierde o daña la cubierta del fusible, el enchufe 
no debe usarse hasta que se coloque una cobertura de 
reemplazo o se sustituya el enchufe.

Un enchufe dañado se debe cortar lo más cerca posible 
del cuerpo de la bujía, se debe quitar el fusible y eliminar el 
tapón de manera segura.

Reemplazo del enchufe (Sólo RU e Irlanda)

Si necesita reemplazar el enchufe, los cables en el cable 
de alimentación están coloreados de la siguiente manera:

Azul-Neutral 'N' 

Marrón-activo 'L

El aparato debe estar conectado a tierra y de conformidad 
con las leyes aplicables.

Una vez instalado, la toma de corriente debe ser fácilmente 
accesible.

Si las tomas de corriente en su casa no son adecuadas 
para el enchufe suministrado con esta unidad, verifique su 
reemplazo con un electricista calificado.

Amarillo y verde  Tierra 'E'

Como los colores de los cables en el cable de alimentación 
pueden no corresponderse con las marcas coloreadas que 
identifican los terminales de su enchufe, proceda de la 
siguiente manera: 

El cable verde y amarillo debe conectarse al terminal del 
enchufe que está marcado con la letra E o con el símbolo 
de tierra.

El cable azul debe conectarse al terminal que está marcado 
con la letra “N”.

El cable marrón debe conectarse al terminal que está 
marcado con la letra "L".

Si el cable de alimentación está dañado, debe 
reemplazarse por el fabricante o su servicio técnico o 
una persona igualmente cualificada con el fin de evitar 
situaciones de peligro.

Las especificaciones pueden cambiar, consulte la placa del 
nombre del circuito en la parte posterior del arcón. 

conectar el cable verde/
amarillo a "E" - tierra

Conectar el cable 
marrón a "L" - vivo

Conectar el cable 
azul a "N" - neutro
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Le congélateur doit être dégivré deux ou trois fois par an 
lorsque l’épaisseur de la glace atteint environ 4 cm. Pour 
dégivrer, suivez ces étapes :

 ● Mettez le thermostat sur « Colder » 12 heures au moins 
avant le dégivrage.

 ● Après cette période, éteignez le compartiment 
congélateur en retirant la prise de l’alimentation 
électrique principale.

 ● Une fois le dégivrage terminé, le compartiment doit être 
nettoyé et séché.

 ● Rebranchez l’appareil en mettant le thermostat sur 
« Colder » et patientez une heure au moins avant de 
replacer les aliments.

 ● Après quelques heures, le thermostat peut être replacé 
dans sa position d’origine.

AVERTISSEMENT :
N’utilisez aucun appareil mécanique ou autres moyens 
artificiels pour accélérer le processus de dégivrage autres 
que ceux recommandés par le fabricant.

AVERTISSEMENT :
N’utilisez aucun appareil électrique à l’intérieur du 
compartiment de conservation des aliments de l’appareil 
sauf s’ils sont de type recommandés par le fabricant.

Nettoyage avant l’usage
Avant d’utiliser l’appareil pour la première fois, nettoyez 
l’intérieur ainsi que tous les accessoires intérieurs, au 
moyen d’eau tiède savonneuse afin de supprimer l’odeur 
typique des produits neufs, puis séchez entièrement.

Important ! Une bonne aération autour du réfrigérateur 
est nécessaire pour dissiper la chaleur, pour permettre une 
grande efficacité et une consommation électrique faible. 
Pour cette raison, laissez un espace suffisant autour du 
réfrigérateur. 7,5 cm sont conseillés entre le mur et l’arrière 
du réfrigérateur, 10 cm au moins sur les deux cotés, et 10 
mm en hauteur depuis le haut de l’unité.

DÉGIVRAGE/PREMIERE MISE EN ROUTE ET INSTALLATION

Type de climat Catégories de températures

SN +10°C à +32°C

N +16°C à +32°C

ST +16°C à +38°C

T +16°C à +43°C

Ne jamais exposer l’appareil à la pluie. Un espace suffisant 
doit être laissé à l’arrière de l’appareil, afin de faciliter la 
circulation de l’air. Un manque de ventilation peut détériorer 
le fonctionnement de l’appareil. L’appareil doit être placé à 
distance des sources de chaleur ou des rayons directs du 
soleil.

Mise à niveau
Pour éliminer les vibrations, cet appareil doit être à niveau. 
Pour cela, il doit être installé bien droit et les deux pieds 
de mise à niveau doivent être fermement en contact 
avec le sol. Vous pouvez également le mettre à niveau 
manuellement au moyen d’une cale à l’avant ou à l’arrière (si 
le sol est incliné).
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Avertissement ! Avant de recherchez la panne, 
débranchez l’alimentation électrique. Seul un technicien 
qualifié ou personne compétente peut effectuer la 
recherchE d’une panne qui n’est pas référencé dans le 
manuel.

Important ! 

Les réparations sur l’appareil ne peuvent être effectuées 
que par des ingénieurs de maintenances compétents. 
Toute mauvaise réparation peut présenter des risques pour 
l’utilisateur. En cas de besoin de réparation, contactez votre 
revendeur spécialiste ou votre centre de service clients 
local.

SI L’UN DES CAS SUIVANTS SURVIENT

Problème Solution

COUPURE DE COURANT

Ouvrez et fermez la porte le plus rapidement possible pour éviter que l’air froid ne 
s’échappe

Eviter de placer des nouveaux aliments dans le réfrigérateur. Ce qui élève la 
température à l’intérieur du compartiment.

En cas de coupure électrique prolongée, placez de la glace sèche dans le compartiment 
congélateur.

PROBLEMES DE CORDON 
ELECTRIQUE

Si le cordon d’alimentation électrique est endommagé, il doit être remplacé par un 
cordon spécial ou montage du fabricant ou de votre agent de maintenance.

La pièce doit être positionnée de manière à ce que la prise soit accessible a la prise 
murale.

LORSQUE L’APPAREIL N’EST 
PAS UTILISÉ DURANT UNE 

LONGUE PÉRIODE

Retirez tous les produits du compartiment et débranchez le cordon électrique de la prise 
murale

Nettoyez le compartiment intérieur et séchez l’eau qui s’y trouverait.

Pour éviter la formation de moisissures, laissez la porte ouverte pour assécher 
entièrement le compartiment.

TRANSPORT

Débranchez le cordon électrique de la prise murale.

Lors du déplacement de l’appareil, assurez-vous que les pieds n’endommagent pas le 
cordon électrique.

Ne cognez pas les pieds contre les marches au sol, barres de seuils etc.

STOCKAGE TEMPORAIRE

Placez un morceau de bois ou pièce similaire entre la porte et l’unité pour éviter qu’elle 
ne se ferme complètement.

Assurez-vous de stocker le réfrigérateur dans un endroit sur la ou les enfants ne jouent 
pas.

Si un enfant s’enferme dans le congélateur armoire, il se peut qu’il ne puisse ouvrir la 
porte de l’intérieur.
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Vérifiez ce qui suit en cas de problèmes. Si le problème persiste âpres avoir pris les bonnes mesures, débranchez le cordon 
électrique de la prise murale.

Videz le contenu du réfrigérateur dans un carton au autre réfrigérateur. Contactez ensuite votre revendeur et donne-lui les « 
INFORMATIONS NECESSAIRES » indiquées ci-dessous.

Pour éviter tout risque d’électrocution, ne débranchez pas le cordon électrique de la prise murale les mains mouillées.

Pas de réfrigération

Le courant est-il coupé ?

Le cordon électrique est-il débranché de la prise murale ?

Les fusibles ont-ils grillé et/ou le coupe-circuit a-t-il été déclenché ?

Le thermostat est-il désactivé (sur OFF) ?

Mauvaise réfrigération

Le lieu d’installation est-il bien aéré ?

Le congélateur est-il exposé à la lumière directe du soleil ? placé près d’un chauffage ou d’une 
cuisinière ?

Les portes sont-elles ouvertes et fermées fréquemment ?

Les aliments sont-ils stockés au-delà la ligne de charge ?

Le cadran du thermostat est-il dans la direction MAX. Si la température est trop basse, tournez-
le vers MIN.

Y-a-t-il une formation de givre important dans le compartiment congélateur ?

Bruit excessif

Le sol sous le congélateur est-il suffisamment stable?

L’unité vibre et/ou tremble?

Le panneau arrière de l’unité touche-t-il le mur, etc. ?

y-a-t-il un conteneur ou autre derrière le congélateur ?

Le compresseur génère un bruit plutôt important pendant un moment au démarrage. Le bruit 
cesse avec la réfrigération.

Condensation 
sur l’extérieur du 
réfrigérateur

Il peut y avoir condensation sur l’extérieur de l’unité et chaleur et humidité sur les portes en 
fonction du lieu de l’installation. Cela survient lorsque l’humidité est élevée et que l’eau se 
condense alors sur les surfaces froides. Ceci est normal. Séchez l’eau condensée avec un 
chiffon sec.

Le tour du congélateur 
bahut est chaud.

Surtout en été ou au démarrage, le tour du congélateur bahut est chaud car l’intérieur du 
congélateur est équipé d’un tuyau qui sert à irradier et à éviter la condensation

Tuyau

11



NOM DES PIECES ET FONCTION

électrique 

FC319D4AW1

12

FC321D4AWLE

électrique 

�5�H�P�D�U�T�X�H��

! �3�R�X�U���R�E�W�H�Q�L�U���O�D���P�H�L�O�O�H�X�U�H���H�I�I�L�F�D�F�L�W�p���p�Q�H�U�J�p�W�L�T�X�H���G�H���F�H���S�U�R�G�X�L�W�����Y�H�X�L�O�O�H�]���S�O�D�F�H�U
�W�R�X�W�H�V���O�H�V���p�W�D�J�q�U�H�V�����W�L�U�R�L�U�V���V�X�U���O�H�X�U���S�R�V�L�W�L�R�Q���G�
�R�U�L�J�L�Q�H���F�R�P�P�H���L�Q�G�L�T�X�p���G�D�Q�V��
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No. modèle :

électrique 

LED

LED

FC386D4AWLYE MCF189E

LED

électrique 

FC247D4AWLE MCF248E 
MCF189E1



DESCRIPTION DE L’APPAREIL
Installation : Tous travaux électriques requis pour installer 
l’appareil DOIVENT être effectués par un électricien qualifié.

Avertissement : L’APPAREIL DOIT ETRE MIS A LA 
TERRE

Avant tout branchement électrique, assurez-vous de ce qui 
suit :

La sécurité électrique est uniquement garantit lorsque 
le système a la terre de votre domicile est conforme aux 
réglementations locales.

N’endommagez pas le circuit réfrigérant.

Ne pliez pas, ne tirez pas le câble électrique pour éviter les 
risques d’électrocution.

N’utilisez aucun appareil électrique à l’intérieur des 
compartiments de conservation des aliments sauf s’ils sont 
de type recommandés par le fabricant.

Assurez- vous d’utiliser la bonne puissance électrique pour 
l’unité (les fusibles doivent être de 13 ampères).

La tension d’alimentation doit être identique à celle indiquée 
dans les caractéristiques techniques sur la plaque de l’unité. 
L’appareil doit être mis à la terre conformément aux lois en 
vigueur.

Une fois installé, la prise d’alimentation doit être facilement 
accessible.

Si les prises électriques chez vous ne sont pas adaptées à la 
prise fournie avec l’unité, faites appel à un électricien qualifié 
pour les remplacer.

L’utilisation d’adaptateurs, multiprises ou rallonges 
électriques n’est pas recommandée.

L’appareil doit être branché à une alimentation électrique 
220-240V 50 Hz au moyen d’une prise 3  broches 
correctement mis à la terre et protégé par un fusible de 
13 ampères. Si le fusible doit être remplacé, un fusible 13 
ampères approuvé aux normes BS1363/A doit être utilisé. 

La prise contenant un fusible amovible doit être réinstallée 
lors du remplacement du fusible. Si le cache fusible est 
égaré ou endommagé, la prise ne doit pas être utilisée 
avant d’avoir remplacé le couvercle  ou remplacé la prise. 
Une prise endommagée doit être coupée le plus près 
possible du corps de la prise, le fusible doit être retiré et la 
prise doit être jetée avec précaution.

Remplacement de la prise (RU et Irlande 
seulement)
En cas de besoin de remplacement de la prise, les fils du 
câble électrique sont de couleurs suivantes :

Bleu – Neutre « N »

Marron – Phase « L » 

Vert et jaune – Terre « E »

Les couleurs des fils du câble électriques pouvant différer 
des couleurs des bornes de votre prise, veuillez procéder 
comme suit :

L e fil vert et jaune doit être connecté à la borne de votre 
prise marque de la lettre E ou du symbole terre.

Le fil bleu doit être connecté à la borne marquée « N ».

Le fil marron doit être connecté à la borne marquée « L ».

Si le cordon d’alimentation électrique est endommagé, 
il doit être remplacé par le fabricant ou son agent de 
maintenance ou personne similaire qualifiée afin d’éviter 
tout risque ou danger

Connectez le fil vert/jaune 
à « E » - mise à la terre

Connectez le fil 
marron à « L » = 
Phase

Connectez le fil bleu 
à « N » - Neutre

Les spécifications peuvent changer, référez-vous à la 
plaque du nom de circuit au dos de votre appareil.
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